
 

DATENBLATT 
[DATA SHEET] 

 
 

Zubehör – Kupfer 
[accessories - copper] 

 

Vorkonfektioniertes Verkabelungs-system 
[pre-terminated cabling system] 

 
 

 

 

TKM vorkonfektionierte Verkabelungssystem, geschirmt mit 6xRJ45 Cat. 6A Ports je Seite sind 
geeignet für Verkabelung mit Permanentlink Klasse EA (500 MHz) gemäß ISO/IEC 11801 
Amendment 2 für 10 GBASE-T gemäß IEEE P802.3an: 

 vollständig vorkonfektioniert mit Messprotokoll 
 schneller Einbau durch Einrastfunktion der Trunkkassetten 
 HD - High Density mit 48 Ports pro HE 
 PoE gemäß IEEE 802.3af 
 kompatibel mit TKM modularen LWL-Kassetten 

 
[TKM pre-terminated cabling systems, shielded with 6xRJ45 cat. 6A ports on each side are applicable for 
network links of the permanent class EA (500 MHz) acc. ISO/IEC 11801 amendment 2 for 10 GBASE-T acc. 
IEEE P802.3an: 

 fully pre-terminated and provided with measurement protocol 
 very quick mounting through snap-in function of the trunk cassettes  
 HD - high density with 48 ports on each unit 
 PoE according to IEEE 802.3af 
 compatible with TKM fibre optics cassettes] 

* Produktfoto exemplarisch  
[product picture exemplary] 
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Technische Daten - CHASSIS 
[technical data - CHASSIS] 
Allgemein 
[general] 

 

Typ Verteilerfeld 
[type of patch panel] 

Verteilerfeld für modulare, kassettenartige Anschlusstechnik  
[patch panel for modular cassette technology] 

Kapazität 
[capacity] max. 8 cassettes 

Montageart der Kassetten 
[type of mounting] 

Einrastfunktion für werkzeuglose Montage 
[tool-free latching function for installation] 

Material 
[material] 

Aussenmaterial: Stahl - vernickelt  
Innenmaterial: ABS (Einrasthaken für Einschubkassetten) 
[housing material: nickel-plated steel 
inner material: ABS resin (latching lug for cassettes)] 

Elektrische Verbindung 
(Potentialausgleich) 
[electrical connection (earthing) to the 
frame] 

Niederohmig durch elektrisch leitfähig Kontaktstelle zwischen Stirnseite Modul und  Modulauslaßrahmen 
[low impedance through conductible contact point] 

Einschubmodul zu Verteilerfeld 
[electrical connection (earthing) to 
each cassette] 

Sobald das Modul vollständig über die Kunststoffhaltehaken eingerastet ist, kann der Erdungskontakt über die 
19Zoll Ebene im Schrank hergestellt werden 
[when the module is latched to the mount, the electrical grounding is contacted through the 19 inch level in the rack] 

Dimension 
[dimensions] 

Breite: 480mm (19“) 
Tiefe nur Chassis: 71mm 
Tiefe mit Kabelführungsbügel: 271mm 
Höhe: 44mm (1HE) 

[width: 480mm (19 inches)  
depth chassis only: 71mm  
depth with cable management unit: 271mm 
height: 44mm (1 unit)] 

Gewicht 
[weight] 

900g 

Beschriftung / Nummerierung 
[labeling / numbering] 

Weiß - Portbereiche gekennzeichnet mit Nummer des ersten und letzten Ports der Kassette. Bspw. 1 und 6 
[white - ports are marked with the first and the last port of the cassette, for example 1 and 6] 

Lieferform 
[form of delivery] 

Verteilerfeld inkl. Montagezeichnung mit rückseitige Kabelführungsbügel 
[patch panel incl. installation guide with backwarded cable management] 

Kompatibilität AIM System 
[compatibility AIM system] 

Generation 3 (V3) 

 
Bestellangaben 
[ordering information] 
 

 
Artikelnummer 
[part no.] 

Beschreibung 
[description] 

4677270 
VERSION: STANDARD 
Verteilerfeldrahmen (leer) zur Aufnahme von 8x Modulkassetten inkl. Kabelmanagementbügel 
[Patch panel chassis (empty) for mounting of 8x modular cassettes incl. cable management] 

A-32C-4800NN-N-NN-TK 
VERSION: AIMready 
AIMready - Panel - 19" - 1HE - max. Plätze Modulkassette: 8x (leer) 
[AIMready - panel - 19inch - 1.0U - max. banks modular cassette: 8x (empty)] 

 
Zubehör: Folgeseite 
[accessories: following page] 
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Bestellangaben - Zubehör 
[ordering information - accessories] 
 

 
Beschreibung 
[description] 

 

Typ Einschub 
[type of accessory] 

Luftabschlussblende 
[air cover] 

Anwendung 
[application] 

Zum Verschließen nicht genutzter Kassetteneinschübe um eine Kalt- / Warmgangluftzirkulation nicht zu stören 
[close unused cassette slots to not disturb the cold/warm air circulation] 

Material 
[material] 

Kunststoff 
[plastic] 

Farbe 
[colour] 

Schwarz 
[black] 

Montageversion 
[type of mounting] 

Einrastmechanismus der Luftabschlussblende im Verteilerfeldchassis 
[latching mechanism of cover mask in the chassis of the patch panel] 

Mindestbestellmenge [Stück] 
[minimum order quantity [pieces]] 

50 

Artikelnummer 
[part no.] 

Beschreibung 
[description] 

4677279 
Luftabschlussblende zur Vermeidung unkontrollierter Luftzirkulation für modulares Verteilerfeld  
[Blanking plate for stopping uncontrolled air circulation for modular patch panel] 

 
Kompatibel zu: 
[compatible to:] 

4677270 
A-32C-4800NN-N-NN-TK 

MS-PP-0001 MS - Montageset für Einbau von 19Zoll Komponenten in Verteilerschränke - VPE=25  
[MS - mounting set for installation of 19inch components into racks - PU=25] 

 

 
*exemplarische Abbildung 

[exemplary picture] 

 

 
 
 
 
 
 


